
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03444]N. 2008 — 4965
6 NOVEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 17 juli 1970 tot uitvoering van het Wetboek
van de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen gelijkge-
stelde belastingen, inzonderheid op het artikel 63, § 2,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 5, 2° van het ministerieel besluit van 17 juli 1970
tot uitvoering van het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen
gelijkgestelde belastingen wordt het woord ″vijfmaal″ vervangen door
het woord ″tweemaal″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 6 november 2008.

D. REYNDERS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22587]N. 2008 — 4966

20 OKTOBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor
medisch gebruik

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995,
22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001, 22 augustus 2002,
5 augustus 2003, 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, artikel 35, § 2, gewijzigd bij de wetten van
20 december 1995 en 10 augustus 2001 en bij het koninklijk besluit van
25 april 1997, en artikel 37, § 14bis, ingevoegd bij de wet van
20 december 1995 en vervangen bij de wet van 24 december 1999;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch
gebruik;

Gelet op de voorstellen van de overeenkomstencommissie apothe-
kers – verzekeringsinstellingen, geformuleerd op 13 maart 2008 en
11 april 2008;

Overwegende dat door de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle geen advies is geformuleerd binnen de termijn van vijf dagen,
vermeld in artikel 27, vierde lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, en dat het betrokken advies dienvolgens met de
toepassing van die wetsbepaling wordt geacht te zijn gegeven;

Gelet op het advies van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 19 mei 2008;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 21 mei 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 juni 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor begroting
gegeven op 5 augustus 2008;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03444]F. 2008 — 4965
6 NOVEMBRE 2008. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-

riel du 17 juillet 1970 d’exécution du Code des taxes assimilées aux
impôts sur les revenus

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, en
particulier l’article 63, § 2,

Arrête :

Article 1er. A l’article 5, 2°, de l’arrêté ministériel du 17 juillet 1970
d’exécution du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, le
mot ″au quintuple″ est remplacé par le mot ″au double″.

Art. 2. Cet arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 novembre 2008.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22587]F. 2008 — 4966

20 OCTOBRE 2008. — Arrêté royal modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions
dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des aliments diététiques à des fins
médicales spéciales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er,modifié par
les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décembre 1999,
10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003, 9 juillet 2004,
27 avril 2005 et 27 décembre 2005, l’article 35, § 2, modifié par les lois
des 20 décembre 1995 et 10 août 2001 et par l’arrêté royal du
25 avril 1997, et l’article 37, § 14bis, inséré par la loi du 20 décem-
bre 1995 et remplacé par la loi du 24 décembre 1999;

Vu l’annexe de l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures,
délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités intervient dans le coût des aliments diététiques à
des fins médicales spéciales;

Vu les propositions de la Commission de conventions pharmaciens –
organismes assureurs, formulées les 13 mars 2008 et 11 avril 2008;

Considérant que le Service d’évaluation et de contrôle médicaux n’a
pas formulé d’avis dans le délai de cinq jours, mentionné à l’article 27,
alinéa 4, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, et qu’en application de cette
disposition de loi, l’avis concerné est donc réputé avoir été donné;

Vu l’avis du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, donné le
19 mai 2008;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
21 mai 2008;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, rendu le 25 juin 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au budget, donné le 5 août 2008;
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